
V I é v f o l y a m . Kis -Cze l l , 1904. f e b r u á r 38. 9. s z á m 

( .KIS C Z E L L és V I D É K t " . ) 
K Ö Z E R D E K f F Ü G G E T L E N U J S A G . 

Megjelenik minden vasárnap. („KJS-CZELL és VIDÉKE".) 

Z l i l l . t é . l á r 

8ierke.ile.el értékelhetni : ktdd. .xerda éa c.atflrtokoa. 

Bgy étre 
fél * 

. 8 kor. I Negyedévre . . 2 kor. — 61 
• 4 . I KgjtíH «lâlu ára — , 20 „ 

Fololös szerkesxlo; 
H u i t G y u I a 

Helyettes szerkesktó ; ' 
D o z s e i F | e r i 

A k a m a t n é l k f i l i k ö l c s ö n . 
A legújabb szocziális eszme: a k'a-

matné lkü l i kölcsön. Eisó pillanatra ez 
hihetetlennek látszik, é p e n napjainkban, 
amidón az egész h i t e lmüve le t a kamato
záson alapszik. Ha ez megvalósu lha t , ez 
az uj korszaknak legfontosabb szocziális 
v í v m á n y a . 

A mai anyagias korszakban nehéz el
képze ln i azt, hogy kö lcsön egyá l ta lában 
kamat né lkü l legyen. De ha ez mégis 
l e h e t s é g e s , — óriás i j e l e n t ő s é g ű dolog. 

Sa jnosán tapasztaljuk a mai h i te lezés 
nehézsége i t . 

R é g e n t ö l fogva é r t h e t e t l e n . vo l t az 
agr ikul tur Magyaror szágon , — hogy az 
ingatlannal biró g a z d á k s birtokosoknak 
nem vol t h i té le , vagy csak nagy nehezen 
tudta h i te lé t k ie lég í t en i . 

Nagyot kéf lé t r*a~lo ia11e1r tb^rtarnltt, 
hogy ma m á r a kama tné lkü l i kö lcsön esz
m é j e ál l e lő t tünk , s vannak, ak ik meg
va lós í t an i t ö r e k e d n e k . 

• Ezen kamatné lkü l i kö lcsön e szmé jé t 
a Magyar Vidö Egyesület (Budapest, József-
k ö r ű t 19), ezen hazafias, önzet len szerve
i é t k íván j a a hazai mezőgazdaság i , é s 
ipari t e r m e l é s e lőmozdí tásá ra é s véde l 
m é r e é le tbe lép te tn i é s m e g v a l ó s í t a n i ; mi
ve l e g é s z közá l l apo ta inka t j av í t aná . 

_ . A M. V . E. te l jés t uda t ában van an
nak, hogy a hazafias fe lbuzdulás mellett 

T Á R C Z A . ^ 

Egyszerű kis hajlék, alacsony szobákkal, 
Es az én lakásom; 
Mégse cserélném fel, innét n ágasabbra, 
Szebbre nem is vágyom. • • . 
Hideg az a márvány, miből tenne készül 
Fényes palotának, 
Melegebb a kunyhó, mit ugy fecske-módra 
Vályogból rákinak. 

Házikómat egy kis liget, koszorúzza 
Lombos gyümölcsfákkal; 
Körülveszik az*|. ;n, nónck és virulnak, 
Hű gondozás által. 

ost ugyan tarojva állnak ágaikkal, 
Szomorúak, árvák : . 
Lehullott ruhájok foszlányalt bugd 
Szelek szerteszórták. — 
Dér födi helyette fehér köntösével, 
Szépek azért mégis I 
Oh, az a természeti — elnézem gyönyörrel: 
Mily művész a tél la. 

Ülök pipaszóval", gomoly füstje mellett 
Némán elmerengve; 
Tünódöm magamban: hova lett az élet 
Boldogsága, kedve 

f 

bárme ly nagy nemzeti czíélck csak akkor 
lesznek á l landóak é s maradandók , ha azok 
mellett az anyagi é r d e k e k is k i e l ég í t é s t 
t a l á lnak . Ezé r t nagy nemzeti czé l ja ínak 
m e g v a l ó s í t á s á r a : egy országos iparpárto-
lási bankot k íván létesí teni r é s z v é n y e k r e , 
amely r é s z v é n y e k a tiszta j ö v e d e l e m b ő l 
6'U-os kamatot élveznek. J - .. 

Ezen iparpártoli isi bank a hazai ipari 
t e r m é k e k v á s á r l á s á r a — minden postata
k a r é k p é n z t á r ut ján, vagy a k ö z p o n t b a n : 
vásá r ló lapoka t — áru -cnéque t — á d kész
pénz e l l enében , — mel le t minden v e v ő , 
a hazai á r u t kész í tő gyárban , ipa rosná l 
vagy k e r e s k e d ő n é l teljes é r t é k b e n vásá
rolja be szükség le te i t , a legalkalmasabb, 
megfelelő időben. Ezen vásá r ló lapok u tán 
az egyletbe be lépe t t gyárosok , iparosok 
é s k e r e s k e d ő k k e l va ló e g y e z m é n y a lap ján 
a v e v ő k ö V o s péas tá r t fu ig i jdményt nyer
nek. Vagyis ezen 5% tiszta m e g t a k a r í t á s 
olyan előny, mit készpénz v á s á r l á s mellett 
sem é r h e t ü n k el, de kü lönösen nem a 
kicsiben vásá r ló é s vidéki nép . 

Hogy a bazai á ru vásá r i á sa t az egész, 
vonalon o r szágsze r t e e lőmozdí tsa a M. V. E. 
vagyis a hazai á ruforga lmat nagyban 
emelje és k í te r jeszsze , azon vidéki felek
nek, fogyasz tóknak s v e v ő k n e k , ak ik 
azonnal a megfelelő készpénzze l nem 
rendelkeznek a vásá r ló lapok m e g s z e r z é 
s é r e : ka ina tné lkül i kölcsönt nyújt egy fel 

S i « r k . . s t b . . g M k U M k W a t a l i 

Kii-Ciell.tijsruiatbi^tér 76. tsátn. Idéintéseadok a lap ssel-
leini és anyagi réssét illető minden küldemények. Névtelen 

levelek Igjelembe nem Tétetnek. 

évi i i lötar tamraj_l ia a fél h i t e l k é p e s s é g e 
ké t jó tá l lóval — vá l t ó f edeze t . mellett — 
igazolás t nyer. A kölcsön h a v o n k é n t i 
r é s z l e t e k b e n fizettetik vissza. 

Olyan vásá r ló f e l eknek , ak ik fi hóna
pon tu l i hi tel t óha j t anak , a vásá r ló l apok 
37. kamat f i ze t é s mellett nyujtat ik a meg
felelő h i te lb iz tos í tás e l l enében , esetleg -

be táb lázas mellett . A kiadott vásár ló lapo
kat a Magyar V é d ő E g y e s ü l e t o r s zágos 
iparpártoli isi bankja, — nyomban a be
m u t a t á s k o r — készpénz ellen vál t ja be 
a k ö t e l é k é b e l épe t t gyá rosok tó l , iparosok
tól é s k e r e s k e d ő k t ő l 870-os levonássa l . 

Vagyis 3%-ér t vál la l ja á t a M. V. E. 
iparp. bankja a koczkáza to t a g y á r o s o k , 
k e r e s k e d ő k é s i p a r o s o k t ó l ; amivel ezek-
a h i te lezés tő l é s a vele j á r ó kellemetlen
s é g e k t ő l s a k i n t l é v ő s é g e k b e h a j t á s a é s 
köl t ségei tő l m e n e k ü l n e k m e g ; — mig 
e l l ené r t ékü l uj é s nagy v e v ö k ö z ö n s é g e t 
nyernek, — mindazokat, akik mint a M. 
V. E. tagjai, hazai á r u k a t é s a fenti ked
v e z m é n y mellett vásáro ln i akarnak. 

A kama tné lkü l i kö lcsönt é lvezők , bá r 
nem ré szes í t he tők az.5%-08 pénz tá r i en
g e d m é n y b e n , még i s h i t e l s zükség l e tük eddig 
el nem é r t . soha nem á lmodo t t e l ő n y ö k 
ke l nyer k i e l é g í t é s t " 

Azon t ény , -hogy egy nagy r é t e g e a 
fogyasz tóknak , á r u s z ü k s é g l e t e i t , — vagyis 
h á z t a r t á s á n a k é s ' g a z d a s á g á n a k k e l l é k e i t 

Fagyosan köszöntik az emberek egymást, 
Szürke szokásképpen: 
Bizalom, barátság kongó ige, nem más — 
É 1, de csak nevében. ^ 

A ml szép volt, jó volt, értéktelen holmi, 
Elavult divatja ;• 
Szent nevüket hallván, gógös arany század 
Arczát fintorítja. 
Tör az ész előre, pálma dicsőségig. 
Ámde alap nélkül, . . 
Hogyha csodás müve hitnek, szeretetnek 
Talaján nem épül. 

* 
Önzés köde szállja testvériség napját 
Mindig hűvösebben; 
Hivság életünkre bánni ragyogás, ha 
Melegsége nincsen, K o s s u t h L a 

más. .ÖCÖrriéJjejLáBoJya sze 

Vm ma rideg minden — megnyugvása Üdvét 
A piacztól várja.... 
Pénz I a kuíár jelszó, tömjénezett bálvány, 
A vágynak hínárja. s 
Visz, ragad magával bűvös lidércz-utján 
S hova jut világunk ? 
Haladunk erősen gőzzel és villámmal '— 
S koldus-boton járunk.... 

Zug a vihar ot'.klnn, mint a nép haragja, 
Fagyasztó Ítélet — 
Ablakom megrezzen-:'azt keresi minden':" 

.Hol van, a mi éltet, —-' 

Szegény kis madárkák szállnak udvaromba, 
Ellepik serényen : 
Boldogan szemeznek ; érzem örömet, hogy 
Egy sem marad éhen. 

Pipám végit járja; — este lesz nem addig, 
Csillagtalan este... 
KcméljUk a hajnalt, mit a jövendőnek 
Annyi alom feste. — ' 
Egyszerű hajlékom; — fényes, a mit gyakran 
Elgondolok benne, 
Ha Isten megadná, szép ragyogó éden — 
Egy uj világ lenné.... 

Hajgato Sándor. 

1379 .9 . 

badságharcz alatt. Bámulatos és példátlanul hősi 
volt az a küzdelem, amelyet aranyos betűkkel 
sem képes a- történelem az utókor szamara egész 
nagyszerűségében leirni. Kossuth Lajos intésére 
megmozdult az egész ország, az egész magyar 
nép; áldozatot hozott az országnak pénzben, vér
ben minden igaz honfi és lelkes honleány. 

A magyar ember akkor hazaszeretettel volt . 
elteire és nem ismerte a váltó-spekulácziót, a 
grUndolást, az alkudozást, a sápot meg a pro
víziót; még az obstrukeziót sem ! Hanem úgy
szólván a földből bujt elő a sok honvéd, egymás. 

J 3 e F 6 G Z P é t O F ' Elvállal mindenféle - férfi-,. női-, gyermek-
gőzerőre berendezett ruhafestő és vcgyi-tisztltó és egyenruhák, szinházt öltözetek, egyházi 
Intézet Q y & r - U j v a r o a , Kossuth UrUtcza 41. ruhanemüek, bútorszövetek, hímzések, — 
(r. a katb. templom udvarában.) — Felvétoli Üzlet Deák ' • j . . . . . • . n . A , 

rF t fs iwufez*i í . (KáuUi-iiáij. csipkefüggönyök stb.-vegyt-t 1 sz 11 t a s á t 

és f e s t é s é t, úgyszintén e g y e s 
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l e g s z o l i d a b b á r a k • 
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kamatné lkü l i kö lcsönnel k é p e s minden 
— vagy épen akkor, amikor arra 

s züksége van, — vagy mikor annak á r a 
neki a legmegfele lőbb, -olyan e lőnyösen 
beszerzi, olyan yivtnány, hogy ez valóban 
megragadja minden ember, s mindenszo-
cziológus figyelmét; mert teljesen alkal 
mas arra, hogy a .magyar t e rmelók és 
fogyasztók t áborá t e g y e s í t s e é s a magyar 
pénznélkülí gazdáknak a kellő pillanatban 
á vásá r lóképessége t megszerezze. 

Méltó arra, hogy mindenki e nagy 
eszme megva lós í t á sá r a ; siessen, a hogy a 
bankban -az e lé rhe tő li"/Í-os jövede lem 
mellett minél többen rész t v é v e — ama 
milliók álljanak,, ezen, valóban nemzeti 
iparpártolás szolgala tára , melylyel a népünk 
erőgyűj tése biztosíttatik'. 

Az áru esek kibocsáj tása egymagában 
is óriási j e l en tőségű dolog a hazai ipar-
pártolás eme lé sé r e . 

Az á ru csekkel kapcsolatban a leg
szerencsésebb gondolat, a magyar szárma
zású á r u k a t a M. V. K védjegyével , mint 
országos és egyönte tű védiegygyel el látni 
é s megjelölni. Ezen véd jegy a régi vi
tézségi é rem, a hajdani Védegyle t j é lvé 
nye ; há rmas halmon ke t tős kereszt, cser 

' k o s z o r ú v a l övezve . 
Ha minden vevő ezen védjegyre 

figyel, s csakis az ezzel eNátott magyar 
származású á ruknak ad előnyt a külföldi 
előtt ; hazai .iparunk, mezőgazdaságunk 

' meg van mentve. .-íAzon ke r e skedők , ipa 
rosok és gyárosok , akik ilyen magyar 
származású á r u k a t előál l í tanak s forga
lomba hoznak: kirakati üzleti t áb lákkal 
lesznek el lá tva a v é v é közönség előtt való 
igazolásra. Igy minden vevő- saját maga 
ellenőrzi a hazai ár-iik származását . -— 
Milliók kezében ez a legsikeresebb békés 
fegyver ama í ioo- tó l . l iuo millió K-ig hieuö 
összeg v isszaszerzésére , mit ma a külföld 
viszen k i tőlünk, szükségte lenül évenkinf. 

Sajátos pénzügyi he lyzetünkben k o r -
pája ezen mélyreha tó uj hitelszervezet 
nek: a kamatnélkül i kölcsön. 

Amikor mintegy 1000 miilió K. kény
telen a t a k a r é k p é n z t á r a k b a n 37. ra, vagy 
3-2%;ra. té t leuül heverni, mivel a tökéve l 

Tiirók jövede lme is megcsappant, s vásárló-

Kának HeiverF^stapoIt. Igy állott e lő a 
nagy szegénység , s í gy ' t o r l ódo t t össze a 
sok nagy töke . 

Ezen uj hitelszervezet forduló pontot 
jelent. Kő tö rekvése a tá rsada lom szé les 
réíegemeJ>_Ja4Mtfatni vagyont a m a ^ ü r ü 
">7»-os m e g t a k a r í t á s é s a kis embernek 
is a kamatné lkül i kölcsön utján. 

A gyá rosok , iparosok és k e r e s k e d ő k 
g is k iad ták ugyanezen e n g e d m é n y e 
d—sőt többet , — de nem a köz vet 
fogyasztók j a v á r a , e z é r t é r d e k e i k 
voltak m e g v é d v e , mit folyton rontott 

ddi 
kef, 
en 

nem 
iz osztrák verseny. Mostan maguknak 
s. — a vevő közönségnek a a fogyasz-

milliőinak- is j a v á r a szolgál ézeh uj szolgál ezen 
különösen mint részve

tők 
hitelszervezet, 
nyesek nek. 

Amit a tö rvény a megrendelés, gyűj tés 
el t i l tásával használni vélt, az áruforgalom
ban rontott. Ezt is repará l ja alaposan 
iz uj liitelszervezet. A kamatné lkül i köl
csön ' t ehá t megvalós í tha tó : Általa nyer 
a fogyasztók és vevők milliónyi "rétégé ; 
nyer a hazai .gyáros , iparos és ke . -eskedö; 
és nyer a r é szvényes pénzes ember, mert 
ma az e l é rhe tő 0%-os kamatot sem állam, 
sem bank, sem papír nem nyújtja. 

© E g y s z e r r e felszabadulhat ama lekö
tött 100 millió hazai töke nagy része , 
mely ha az iparpár tolás; r é szé re fordít
ható , v e i é i lyen módon a legf'okozotabb 
h i te l igények is k ie légí the tők. 

Ezen az utón lehet boldog é s füg
getlen a magyar! . - -

Ezen tőkegyű j t é s legyen alapja az 
önálló magyar nemzeti banknak! 

képességük is c sökkén t . 
" A nemzet legnagyobb r é sze épenség-

gel nem tud jogos hitelhez ju tn i Ezen 
- milliók t ö m e g é r e a . 'kamatúéikul i kölcsön 

igazi megvá l t á s . 
Sajnos, hogy idáig minden pénz és 

hi te lmúyele t , a tömegek kizsakmányolá-

vczérck, a műszaki fejek ulán termeltek a vitéi 
és okos diplomaták.... 

A nemzet vagyainak megtestesítője a láng-
lelkű Kossuth Lajos volt. Csakhogy utóvégre is 
a nemzet ereje kimerült, a vezérek is torzsai-
kodtak és féltékenykedtek. .Kossuth a legvégső 
perczekig képes vplt a magyart vezetni, de "dí 
adalra a szabadság ügyét mégsem tudta vinni, 
mert nem volt — hadvezér. 

Bekövetkezett a világosi fegyverletétel, mely 
sötét gyászt és borzalmat hozott c szerencsétlen 
hazára. Azután-a vérbíróság müíödötf Lövetett 
és akasztatott; sötét bor.öuöket,tó teteit inctr és 

A h i t e l s z ö v e t k e z e t e k r ő l . 

(G. T.) Ujabb, időben a közvélemény 
fokozott mérvben foglalkozik a hitelszövet
kezetek ügyeive l / sa jnos azonban, nem oly 
értelemben, mely az önsegélyt czélzó ezen 
hasznos alkotások fejlesztésere szolgálna. 
Az üdvös czélzat és czég védőszárnya alatt 
rut visszaélések és széles népré tegek kizsák 
mányolására irányuló cselekmények rejte^ 
nek, amelyekkel a napisajtó és a közvéle
mény is bőven foglalkozik, Ismeretesek a 
megvádolt szövetkezetek a lapszabályaiban 
gondosan elbtnko't visszaéléseknek meg
számlálhatatlan válfajai,' melyekkel szemben 
a torvény védőkeze mit sem tehet, minda
mellett hiba volna, ha a lesújtó kéz a szö 
vetkezeti eszme lényegét é rné 
és nem a -kinövéseket— ir taná. 

közügyek ezen köré t megfigyeli, azt tapasz
talja, hogy ezen körülmények alatt első 
sorban a szövetkezeti üzletfél szenved. 

Az 1875. SfÉVt kereskedelmi " t ö rvény 
korántsem felel meg a mai viszonyoknak; 
a közéi 30 évi gazdasági fejlődés á t t ö r t e 
azon. gáta t , amely a k ö z ö n s é g véde lmére 
van .emelve. Nagy Ferencz törvényjavaslata 
a szövetkezetekről a szabad fejlődésnek útját 
el nem zárja, mert nincs kontemplá lva az 
engedélyezési rendszer és mégis külön tör 
vény gondoskodnék a szövetkezetek ' szük
séglétéről 

A vidéken m é g nem terjedt el annyira 
métely, mint a fővárosban (tisztelet a 

kivéie nek), de máris fenyeget bennünket a 
veszély, bo^y ezen jeles intézetek csápjaikat 
ide is nyújtják, mér t az egész vidéken folyik 
most a szeryezés agitácziója fióktelepek 
létesítése iránt. Tudunk például esetet, hogy 
egy fővárosi szövetkeze t jutalék cziinén a 
szerző ügynöknek az első 4 heti befizetést 
átengedi . . .' ' . ' ' - : ' ' . ".; 

A kormány , okulva a külföldön észlelt 
fel'endüléseii, melyeta szövetkezetek főleg a 
gyengébb osztályok t á m o g a t á s á b a n e lér tek , 
azokat adómentességben részesiti, ezért er
kölcsi és pénzügyi szempontból is feladata, 
hogy felügyeletet gyakoroljon felettük, hogy 
ha t á roka t szabjon a tú l tengés felé hajló 
terjeszkedésnek. A napi sajtóban és a buda- ' 
pesti kereskedelmi és i pa rkamarában fel
hangzott panaszok szerint egyes fővárosi 
szövetkezelek 12—15% ° t megha ladó kama
tot szednek különböző czimefc alatt s ezzel 
el lentétben vannak szövetkezetek, amelyek 
csak 5% kamatot számí tanak és igy töké
letesen hivatásuk magas la tán ál lanak. 

Ezeknél fogva szükségesnek mutatkozik, 
hogy a legi l le tékesebb fó rum, a kereske
delmi minisztérium foglalkozzék a szövet
kezeti visszaélések meggá t l á sáva l . 

H I B E K . 

I s k o l a - ü g y ü n k . 
•oKisczeil • és Nemesdömölk egyeskésével 

,Cze Idö nölk* uj község lett. Az uj képviselő
testületi gyűlés már tárgyait az uj község világí
tásáról, éjjeli őrségéről stb, de, ami talán szintén 
elég fontos volna, az iskoláztatásról, az iskola
ügyről még nem tárgyalt. 

* Vasvármegye területén az 1903—1904:^ 
iskolai évre 5680 3—15 éves tankötetes Íratott, 
össze; ezek között ovodaköteles van 1488, elemi 
iskolás 270S, iparostanoncziskolás 433, ismétlő-

és sújtaná j i , k o i a s 5 , T é n y l e g Iskolába járt ezek közül 
Az, aki aj 1903. dectember végén 3798. Iskolába; nem jár 

Egy jó ismerősömtől kaptam nemrég egy 
levelet, -mely azonban csak másolata annak, a 
melyet a nagy hazafi egy tisztelőjének küldött. 
A levél tartalmából azt kell gyanítanunk, hogy 
Ikerva'rott lakhatott az a honpolgár, a ki ót ke
resztkomának kérte tel. Talán akad valaki, a ki 

'képes lesz az illetőnek nevét Is megtudni, a mi 
{különbén már nem oly lényeges dolog. Ha azon
ban napfényre hoznák' az eredeti levelet, nagyon 
becses ereklyéhez'juthatna a nemzet. 

. A levél, mely Turinból, 1864. évi okt. hó 
14.-ról van keltezve, a másolatról igy hangzik; 

• , ' • u i w meg esi Uram 1 - ~ 

^ ! ^ S ^ E S E a - Y J i i ^ . i u d e n «s3ISe; éaM»)tesJ«e««at-.**ats8BÍ' fXsSiteiK-'Se nVigasita-asait 
^ . g f e t ?Sglkjv£Síl5b.cn hagylak e) •. >ira-' 'n.«, Wadhat^m «1. A ha,, melyet élünk, ét'de 

"-TOrrrvölg^TBgét. míg ismét mások-iaáais l^"— 1 i-» °—i «t t i f — a — u „ , 
Tfyerték siayiaságukat é«mfí^mi3fg~~ 

__ Kossuthról tudjuk, hogy ő és vele számosan 
törő* földre menekültek, onnét a szabad Angli
ába, majd Amerikába. Szemeit Uiaszhon földjén 
hunyta le örök álomra, — dc a naoy hazafi te
temei most mar itthon, a kerepcsi" temetőben 
nyugosznak. 

Különösen olaszországi tartózkodása alatt I 
élénk összeköttetésben állolt a legelőkelőbb kül-

- földi és hazai diplomatákkal; hazánkból rolrar., 
^ • " f f küldöttségek t sztelegtek nála és mint 
tuojük,-szegenyek s gazdagok is gjakran fölké-
restek leveleik!- el. 

•a meitbeT^-eJy--OTKyjtL>ü^jüósiak az emberi nem 
Tn^KSaSÍWaTVörtélíeTérícn, hogy épen az egésznek 

nagyszerűsége teszi az embereket oly kicsinyekké, 
hogy még én is nagynak látszassam közöltük. 

Magasztalásaira pedig érdem kell. Az érdem 
ott kezdődik, hol a kötelesség végződik. En 
pedig, Isten látja lelkemet, nem találok sem mu.-
tamban, sem jelenemben a kötelesség teljesíté
sénél egyebet. Ez adhat benső megnyugvást a 
balszerencsének csapásai .alatt is, de magaszta-
lásra igénnyel nem blr. 

Szívesen adom beleegyezésemet, hogy szü-
iletcndő gyermekének keresztatyja legyek Meg-
'tiszteltetve .fogom magamat érezni, ha hazánk 

nemcskeblü martyrjának, Batthyány Lajosnak 
özvegye a keresztszülői tisztben társának elfogad. 

• De ne gondolja ön, hogy a kit névvel na
gyon sok bus_emlék csatol ön vallises szertar-: -
tasahoz. mely gyermekét az életbe avatja, pedig 
a bánatos emlék nem vidám kíséret az élet ut
ján. De a sors gyakran tetszik í z ellentétekbén. 
Talán ugy adja az Isten, hogy a bus emlékek 
megk érlelik a végzetet, hogy örömet, boldogsá
got áraszszon ön gyermekére. Őrködjék a gond
viselés a leendő anya felett azon nehéz, de ma
gasztos perezben, mikor legközelebb áll a terem* 
tőhöz, mert életet ád. — Adja át ön neki forró 

| ^ 5 » O o 1 Í É » # " ^ r t kérem, &W^fö&T" 
reményei. Nyomjajjtyai csókjával gyermeke hom
lokára' i i l i n i á M B I p m 

Tartsak <4P»Prrnlékezctökben a száműzött 
keresztapát s fogadják jó szívvel barátságos üd
vözletemet. Kossuth Lajos s. k.' 

Közöltem a tisztelt olvasók gyönyörűségére 
ezt a kedves, szép levelet. Meglehet, talán már 
valahol napfényre is ju tot t ; én azonban azt más
hol még nem olvastam. Annyi azonban bizonyos, 
hogy e kis levél is az örökemlékU hazán nemet ke
délyéről és szivének meleg érzelmeiről tanúskodik. 

Barghás 'Gyirgfc,. 

-.(lofl 

5jri¡:^J!v-¡ 

. - V e i \ 



1904. KEMÉNES VIDÉK .. 
W l t . 

fririniár élfli n 

1470 ovodakotclcs, 220 elemi iskolás és 95 
12—14 éves tanköteles, tehát összesen 1785. --

Latjuk, hogy megyénkben nagyon sok még 
a kivinni való az oktatás terén. Már pedig .Czell-
dómölk' községben is nagyon, de nagyon sok 
van olyan tanköteles, akik az iskolának színét 
sem látták még, sót igen sok fölserdült legény 
van, akik az iskolát csak hirből ismerik, de be 
nem jártak. 

De akik járnak is, nagyon sok akadály 
gördül azok rendes oktatása elé. Első helyen 
állanak éppen a szülők, akik bizony inkább te
henet és lovat legeltetnek a gyerekeikkél, mint
sem iskolába küldenék és akkor azt lódítják oda, 
hogy abeteg volt!* 

De meg a város sem marad hátra! Heti
vásárok alkalmával éppen az iskola előtt vannak 
a legnagyobb csődületek, ott mérik meg az eladó 
sertéseket, amelyek éktelen sivitást visznek végbe. 
Az iskolában kénytelen a tanitó ilyenkor elő
adásában szünetelni, mert a gyermek képtelen 
figyelni. Lehetne még találni más helyet is, ahol 
az ilyen dolgokat el lehetne végezni. Hiszen j j 

• 

tUteta polgári iskola felállítására vonatkozó fel 
terjesztés szerkesztésével dr. Pietnits Ferencz 
ügyvéd, képviselőtestületi tagot bizta meg; 
a ki a kultuszminiszterhez intézendő -lelter
jesztést már el is készítette. — A kisczelli 
hitelbanknál mintegy 15000 korona összeg 
van biztosítva valamely középiskola Czél-
jaira és -igy, ha a miniszter megengedi 
a polgári iskola felállítását, a hitelbank 
a 15000 koronát a polgári iskola czéljaira 
adományozza. . ^ | ' . ' ' ' 

— A kaszinó kösgyttlése. A kisczelli ka
szinó mnlt csütörtökön, február 18-án délután 
tartotta meg évi rendes közgyűlését, dr. Szabó 
Imre. elnöklésével A közgyűlés egyik tárgya 
azon remek emlékbeszéd volt, a melyet Szcnt-
imrey Márton szentbenedekrendi tanár tartott a 
kaszinó mnlt évben elhalt háznagyáról. Zathu-
reczky Gézáról. ' .' —. 1* ' 

Az elnöki beszámoló és az enflékfaeszíd el
áss után á tisztújítás következett. A kaszinó „Czelldömöik* nem éppen kis hely! 

Az iskolaépü'et falai — éppen a homlok
zaton, hol a gyermek legtöbbször látja — telve 
vannak számadásokkal, különféle irka-firkákkal. 
Hiába beszél a tanitó a gyermekeknek, hogy 
mások jószágát nem szabad bántani, hogy a fa
lakat befirkálni nem is illik, meg nem is szabad. 
Mikor a gyerek azt látja, hogy éppen az iskola 
és városháza íalai vannak befirkálva és azzal 
éppen senki sem törődik: kedvet és bátorságot 
kap arra, hogy ott firkálja be a falakat, aho! 
éri. De meg amúgy is szégyenteljes dolog, mikor 
éppen a község háza, amelynek mindenképpen 
imponálónak kellene lenni, befirkált falaival 
tűnik ki. ", , , [ í < 7 . ; . a ^ i , i if. 

Ideje volna már az Iskolaépület- és város
háza-ügyét is valahára egészen rendbehozni. Mert 
ha a jövő tanévben az összes tankötelesek 
szülőit a törvény alapján arra köteleztetjük (ami 
meg Is fog történni!), hogy gyermekeiket be 
Írassák, hova fognak azok járni, ha tekintetbe 
vesszük azt, hogy egy tanitó nem köteles egy 
teremben 80 gyermeknél többet tanítani ? 1 Petiig 
ilyenformán uj tanteremről, uj tanítói állásról is 
kell gondoskodni I 

Ha városunkban minden hnlad, haladjon az 
oktatásügy is. Ezen pedig részben a városatyák 
közösakarata segít. 

Sokan vannak, akik azt mondják: ha eddig 
jó volt, ezután is jó lesz. Hm! Az ilyen .maradi* 
emberek csak tartsák meg felfogásukat maguknak 
Nem elég anyagilag gyarapodni, hanem szellemi 
leg is.-Nem a gazdagok boldogok, hanem a bol
dogok gazdagok*. Csakis a szellemileg is gyara
podott ember mehet saját szorgalmával valamire. 

Ha a tisztelt-városatyák a község lakosainak 
testi épségére, kényelmére a világítással, őrszol
gálattal a más egyébbel gondot fordítanak, gon
doskodjanak a rendes, tisztességes iskoláztatásról, 
a szellemi kiképzésről is. ' 

így .Czelldömölk* mindenben megfogja 
állani a helyét 1 . 1 

I l i i '*> í t > U P * W 

-nőegylet gyűlése A kis-czelli 
.Krzsébet-nöegylet" szerdán, február 24-én dél 
ntán választmányi ülést tartott Az ülésen segély 
kiosztások iránt intézkedtek. A váró*'és a vi
déki szegények részére összesen 73 kor. 50 fillért 
osztottak ki. - - - - - - —•-

\ % I Ü W r l Wfcol* K i czeUben A 
kisczelli képviselőtestület 1904. évi február 
l U a tartott rendkívüli gyűlésén nagy fon 
-Mpzra Ugy kerUlt szőnyegre. Polgári i» 
* * W « ^ M t # » i f c « e « z p C k * $ 0 k f f c > # j 
tMttletr% Í U 6 lépéseket A polgári iskola 

• teuailitásara vonatkozólag Pálovits József 
bíró tette meg az előterjesztést, hangsúlyozva, 

sss^^i^.jÍc^Ka^^v..}^dó ,0/sz;. .képviselő 

" a kellő tanerőt az iskolához, adja meg. 
rf^ . . .w^: . . - -A* . ügyhöz töbjbiyt 4tS%&&te£i 

egyesek algimnáziumot, reáliskolát" és 
- fóipariskolát kivántak. j t\\ j.képjvifisfo'tes 

tUle£VtfMSiÉB*MS%HÍr végre egyhangúlag 
a következő határozatot hozta.; .— elvileg 
kimondták, hogy a polgári iskola felállítását 
Kisczellben szükségesnek tartja a képvise 
I őtestület, és ha a kormány ezen iskolához 
a tanerőt megadja a váróét d' la lrd^ek 
désre feljogositja, ugy a képviselőtestület 

tisztviselői a következők: elnök dr. Szabó Imre 
alelnök dr. Király János, titkár dr. Hettfcéssy 
Elek, háznagy Nagy József, pénztároi"Bi(|czky 
Ödön. Válasttmány: Berzsenyi Dezső, (Ír. l'let-
nits Férnie*. Reindl István, Szahó Pétér>Nagy 
József, Vidos Kálmán. Boschan Gusztáv, Udránszky 
Sándor, Brunner Ferencz, Kelemen Tivadar, ?~> 
Szentimréy Márton és Halágy Viktor. j á 

Szentimrey Márton a következő emlék
beszédet mondta el: - u 

Tekintett! elnök ur I Tiszteli uraim ' Xagy 
megdöbbenéssel és fájdalmas részvéttel érte
sültünk a niult esztendő deezeniher 15-én, hogy 
egy nemes élet kialudt és Zathureesky Géza, 
a mi tisztelt és kedves barátunk, polgár; es 

. tagtársunk.az élők-sorából elszóllittátoft. • ' á t 
isteni gondviselés végzésében és rendelkezesé-
ben niegnyugodva-decz. 17-ikén elbúcsúztunk 
koporsójatói-é«r.*dkissj^ utján»> 
Telve hittel, reménnyel és bizalommal várta ó 
a jelen tél elmúlását, hogy a jobb és szebb 
idő kidertlltével egészségét visszanyerve ¿8 
megerősítve életét és egészségét: ismét ön
magának, övéinek, családjának, varosunknak 
és környékének, hazájának és a közjónak és 
a mi kis körünknek szentelhesse. De a gond
viselés másként határozott. 

A gondviselés ezen határozata érzéke
nyen sújtott bfnnfmkét, kik'a -hofdognitnalc ba-

- latjai,, polgártársai, munkatársai-és egyénisé
gének ismerői voltunk. Én, uraim.' a boldo
gultunk múltját nem ismertem s azért az nekem 
emlék beszédemhez tárgyat nem is szolgáltat
hatott. De nekem embertársam megítéléséhez, 
— a hol ezt vallásunk törvénye megengedi, 
embertársam megítéléséhez áz ó múltjára nincs 
is szükségem Föl merem állítani a teteit, a 
melyet uraim az önök tapasztalatai is bizonyára 
igazolni fogunk, .hogy egy ember értékének 
megítéléséhez a legbiztosabb módszerek és 
mértékek egyike, hogyan érezzük magunkat áz 
ő társasaga ball huzamosabb ismeretség után. 

Ezen alapon elmondhatom uraim, hogy 
én a boldogultnak közeiéhen mindig igaz lelki 
örömmel tartózkodtam és az ő egyéniségét va 
lósággal kerestem. Ax 0 valódi úrias megnyi
latkozásai neszedben, felfogásban, 'cselekede
tekben, modorban és magaviseletben azon be
nyomást tették reám, hogy itt nemcsak egy a 
külső világi convenientiakban, szokásokban és 
illendőségekben járatos és gyakorlott ember, 
hanem -egy szellemben, lélekben, szívben és 

' "jellembeii_értékes ember van előttem. — Ma 
én eft, uraim, magamról mondhatom, ki a bol
dogultat rövid egy két éven át ismertem s a 
kivel való érktte*Kta ösMs|kf%iApk v « 
valóban irigyeleny uraim,-.* önök érzelmeit 
irányában, kik ót bosszú éveken át ismerhették 
és támilniáiiyozhatták H szen leheltek a hol-

• dogultiiak gyüngeségei és gyarlóságai is. Félve 
->i)jl,-.n«'it^ii/uatji;il mert félek a mondás hal-

•asauji. : q , , p , \ : ^ ^ í m i ^ l ^ 
uraim anyától született •mbernek nincsenek 
gyöngéi és gyarlóságai ? A napnak is. vannak 

^ a S a í j z v e ^ l d i ^ ' 
liliomnak is fekete az árnyéka! Ha voltak a 
megboldogultnak ily gyöngeségei és gyarló
ságai, először' nagy szenvedésekkel váltotta 
meg azokat, másodszor ő már az örökkévaló
ságban VBtrf'^áV a Mindenható az ó bírája, 
ember fölötte többé Ítéletre nem illetéke*,.ÍJÍ; 

De a gondviselés végre is határozott. Az 
isteni gondviselés' működése, uraim, száz és 
ezer esetben, n melyek naponkint folynak le 
előttünk, annyira kézzel fogható, annyira el-

¿1 

esetben., is, a melyekben a gondviselés e mű
ködése, annak .hogyanja és miértje;, titok ma
rad előttUnk. — A vallásos ember, imaám, a* 

.. isteni gondviselés működését, auaak tervaitoéut 
szándékait kutathatja és keresheti, sót- köte
lességünk azt tenni, hogy ebből tanulságokat 

-meríthessünk és élvezet azt : tennünk, isten ke
zét keresni a mimlenségben rijáe. nem szabad 
kétségbe esnünk, ha e rntiilii inuk áiatju pufi 
sDnk egyes esetekben eredmény nélkül marad. 

Ezek ntán uraim nincs egyéb teendőnk, 
csak kettő. Először, hogy isten vigasztaló szent 
lelkét kérjük le az elköltözött hátramaradott
jaira., másodszor, hogy az ö emlékét, a 
kinek tetf*i íés munkája, pályája **s szereplésé 
minden időben minta és példakép fog maradni 
Kisczell és vidéke' lakosai 'előtt, s ki ö+y sok 
tőre* oly erédnié^iyésénszehttelté életét'a TcÖz-
jónnk is, hogy áz ó emléket,"'njbridóni;- szi* 
veinkbe -zárva, az isteni gondviselés TégVeííhért1 

megnyugodva a-beldog feltámadás' éV*tfn*it» 
látás reméifyévePbucatizzJmk 4l :tőW***>''%-' 
kálómmal is. ^ '--'- '• SJfZföV?* 

Mély megilletődéssel és fájdafőmMíatifeiyez-
züj;-ez alkalommalc.lélekbe| a megemlékezés 
és hallhatatlanság szent czyprusmmbiajt. az ő 
ffteseóf**a^oit"sirjs!rsrr%rely' Klsez«P*>aro* 
sánakegyik. ij^4ya««zMttfg4fhU . talárja;ÜA 
Mindenható .adja., meg nf&fA^rtkál'&Jnpfe 
Tfáfátf Legyen áMotteWeié'SoTötTOln^jlF 
godjék békétendn - O jtor.^SOo ivrt&ii*'' 

Az emlékbeszéd elmondása után a kösgyír 
lés egyhangúlag elhatározta, hogy .plhuuyt ház
nagyának, Zathureczky Gézának elév.Ulhetlen 
érdemeit#g}WWk) E*Bei 

— Utczanyitás. A városi képviselőtestü
letünk elhatározta, hogy Kis-€zOH -es3)*mes-
Dömölk. egyesítése következtéban .attfláelK *! 
dömölki határárok mellett, az államvasutak pálya
udvarához tartozó gazdasági udvar déli réajjája 
egy uj utczát nyit. Az uj utcza n pá lyámig 
előtti térségen összekapcsolja a csatoltjfárosrészt 

az uj utcza nyitásához szükséges terület, átenge
dése végett az államvasutak igazgatóságát meg
kereste. ; . , , v . „ i,-iaHé(.:mi>t>lrt'.rl . 

— A daloskörből Mnlt «z*mnnkbaJr* îeg-
emlitettük hogy a kisczelli fért*' ilrJHauéldigi 
elnöke: Szalay József és karmestere 1 .Barabás 
Ernő f ő t ^ M » t W t Í * 4 M * W Í Q W a l 0 8 k ö r 
e hó 20 án tattnw _ ^^1°hf rilf/iflf p''™[kfia vnlt 
alelniilrSP-lfeuliaujjJti Imit aüBlálireWiraz' igy 
megüresedett alelnöki állasra fjzajjó Józsefet, a 
kái-mesteri állasra pedig Hettlinger József,s -taní
tót, oki már előbb is volt karmester, választot
ták meg. - * ? " ^ ' t t S T « é 

— Licitáltak a zsidótemplombao. Az egyik 
kis-czelli izr. polgártárs visszkereseti jogpn vég
rehajtást kért Waldmann Gergely yőitTSs-cielli 
lakot-hagyatéka elten. Az örökösöknél'a végre
hajtó odahaza semmit sem tudott lefoglalni: el
ment hát. az izraelita templomba és ott lefoglalta 
a Waldmann-örokösökoek bérbeadott tJ,Ái59. 
számú székeket, amiket aztán anamktan.d Is 
hezitáltak. A két szék százhatvan koronáért lett 
elárverezve. • ' , s l ' 1 •-JKJtlBawM*"-

— Meghívó.. a .jánosházi Jzr, X jóákony 
Nőegylet* fennállása 50 éves évfordulójának meg 
Ünneplésére, pénztára javára folyó évi márczius 
hó 6 án a .Jánoshazai T4*VM»tár* termeiben tar
tandó zártkörű tanczvigalomra. 'Belépti-jegy sze-
mélyenkint 2 kor. Kclulfizctéscket köszönettel 
fogad és hlrla pilag - nyugtáz a rendezőség. Kez
dete 8 órakor. — Műsor: I. Allegorikus prológ'. 
Irta és előadja: Stern Jenő. Az előlo^ujóálő-. 
képek bői szereplői: Koha. JánTfa,- KmflBm, 
Kovaes Margit, Reisingcr Jolán, Rózner Erzsi, 

gágasag, a rosz sBwn 
két.pórmagasí feHafiiépffe'^eZvét'Varami cáekéljr\ 

tévéi a másik nedjg ̂ oktalan.Jtegyetlen cseleke* 
dete miatt elpusztitófca'pjkjní.',^z esetről rövid 
tqdósitásunk a következő: "emetn Zsuzsanna és 
Verrnsztó Rozália pór-magast lakosok a mult hé? 
tátúgymás között szóvitába keveredtek, a 
tettlegesség követte, 
meth Zsuzsannát,egy 
A r e f o r r f p h M ^ M U f c k valósággal 
gaui kezdtek és Németh Zsuzsanna tettének ki 
v^JgzméjvyejtQl^oly 
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— Verekedés az otozv Mult szerdán Molnár 
Károly és Farkas Sámuel bementek SágrM Ne-
mesdömolkre, hogy • szüleiket és a kjrtonaatóó 
hazaérkezett barátaikat meglátogassak. Ugy ejfel 
tájban hazafelé ballagtak Ságra, azonban a sági 
ut eleién régi haragosok, Sturm Jené, ab nem
rég szabadult ki a járásbíróság fogházából, SUle 
Elek pajtásával együtt megtámadta őket és a 
két útonálló Farkas Sámuelt egy bottal oly any
umra összeverte, hogy Farkas fején és testén 
súlyos sérüléseket szenvedett; és még ott a hely
színén összerogyott. A csendőrségnek sikerült a 
két durva verekedőt kinyomozni és feljelentették 
őket a járásbíróságnál. 

— Gazdák, ha nagy terméshez akarnak 
jutni, Mauthnér-féle magvakat vessenek. Idei 
árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, Mautkner 
OM* ts. is kir. udvari magkereskedést BuJafes-
lin, RvtUiittller-utcta 33, mindenkinek ingyen 
megküldi A kitűnően tisztított, legnagyobb csira-
képességgel bíró, fajtiszta magvak árai alacsonyak. 
Különösen fólemlitendók az impregnált takar 
mányrépamagvak és a legnemesebb gabnafelék 
dus választéka. 1—2 

— Ü g y v é d i i i o d á b a a j án lkoz ik egy 
a t e l e k k ö n y v i ü g y e k b e n j á r t a s 35 é v e s , 
v o l t k i r . j á r á s b i r ó s á g i hivatalnok, k i 
e z e n k í v ü l minden e g y é b i r o d a i m u n k a 
U t ó k b a n otthonos. Gsime a k i a d ó h i v a 
t á l b a n . 

I E N.-AláscHy. A tirczát nem közölhetjük. 
Szíveskedjék mást küldeni. 

9 

Van szerencséin a t. közönség 
b. tudomására hozni, hogy Kisezell-
ben a Dömölki-utczaban (özv. Vidy 
Jáuosné urnö hasában) 

T i g y i i i r a k u w k t d é s i 

nyitottam, melyet teljesen újonnan 
rendettem be. Raktáron tartok min
denféle lisztet, melynek minőségére 
és tisztaságára különös súlyt fogok 
fektetni. 

Midőn t. közönség b. pártfogását 
kérni bátor vagyok, egyúttal értt> 
sitem, hogy tum üzletem veze tésé t 
nímre biztam, ki a mélyen tisztelt 
vevőknek a leglelkiismeretesebb, 
lege lősékenyebb é s legpontosabb 
kiszolgálást biztosítja. 

Kisczell, 1901. fehr. hó 
Teljes tisztelettel 

G á s p á r K á l m á n . 

B R Á Z A Y C Í Ü E 

S Ú S B O R S Z E S Z 

HASZNÁLATI UTASÍTÁS WINBEN ÜVtCMQ 
hoUxnvivsvNi 

JL. xzz.sv3aasrab.0z legalkalmasabb 
»1032 » sósborszosz, melyljrel a testet bedörzsöl
jük a a mi a testrészeket üdékké teszi. — A 
.legegészségesebb etn') :rao'.i is javára szobrát, ha 
reggelenként essél a keverékkel oblSsratl 
száját. — Aki higitott sósborszeszszol tisztítja 
fogát, annak mindig szagtalan less a szája, a 
íoeravacavt és Í n y t ogészen tisztán tartja a a 

- romlástól megóvja.. — m 

Ük A Ük A B R Á Z A Y - f e l e # Jkí £ 

S Ó S B O B S Z I S Z 

ugy a fej borét, mint a hajat a gomhacsiráklól 
tisztítja s ezzel elejót Tesszük a zvad2a.VLÍ-
lé. rav vezető koypAsodásiüuc. — Mint I z o m -
• d z i s z a r is kitünó hatású a .Braviavy-lélo 
a í a b c r t z í a s " . Nyomban eloszlik a legnehe
zebb fáradság is, ha őrös testmozgás után be
dörzsöljük magunkat tctótól-talpig sószbórszesz
szel. 

• a g y üveg . . . ára 2 k o r o n a I 
K i s üveg . . > . ára I k o r o n a . 

620-^1904. tkri sav — — — — — -í -

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A kipczelli kir. járásbíróság telekkönyvi ható

sága ezennel közhírré teszi, hogy ifj. Móger József 
k.-hőgyószi lakis ónkéutsi inratlan árverési ügyében 
a tkőnjtzi hatóság a végtehaitást_4rvsrés j.ig'igtályí-
val elrendeli az árverést a-Xczellö^rn5lki kir járásbí
róság) területén levő a merni 410 az. tjkvben A f 
397/a hrsz. alatt lek vő ingatlanból ifj. Móger József 
felerész jutalékára 409 korona a a marsai 411 st. 
tjkvben A f 399/a hrsz. alatt foglalt ingatlanból 
ifj. Móger József felerész jutalékára 555 kor . ezen 
nel megállapított kikiáltási árbin elrendel i. 

Az árverés megtartására határnapul 1904. «vi 
májas 10. (tizedik) napjának délelőtti 9 órája 
tűzetik ki Merse községházához. 

A venni szándékosok tartoznak a kikiáltási ír
nak 10 '/„-át bánatpénz fejében « hirói kiküldött 
kezéhez letenni. 

A vételár és ennek az árverés napjától számí
tandó 67, kamatai három hó alatt, az első árverés 
napjától 30, a második 60, a harmadik 90 nap alatt 
fizetendő le. 

Az árverési teltételek alulírott tkonyvi hatóság 
s Merae község elöljáróságánál tekinthetők meg. 

Kir. Tkönyri hatóság. Gzelldömölk, 1904. évi 
február hó 15-éi 

Előadó helyett 
Halasi ViiVor kir. albiró 

[ g | E § f B § B § j B § J 5 H 5 J 1 5 1 Í 5 ] 

U j s z a b ó ü z l e t . 

A t. közönség szíves tudomására ho
zom, hogy Kis-Czellóen, Kossuth Lajos 
utcza, Silbersdorf-házban 

n j f é r f l s z a b ó f l z l e t e t 
rendeztem be és azt 1904. február i-s< . 
napján megnyitottam. 

Midőn ezt a t. közönségnek ezúttal 
tudomására hozom, egyúttal már előre 
ígérem azt is, hogy minden megrendelést 
pontosan, kifogástalanul teljesítek. Elválla
lok minden szakmámba vágó megrendelést; 
elvállalom a legfinomabb urí öltözetek készí
tését is a legújabb divat szerint. 

Olcsón, szépen és gyorsan fogok dol
gozni és mindenképpen azon törekedem, 
hogy a t. közönség szives pártfogását ki
érdemeljem. 

Tisztelettel 

3 - 3 
S z a b ó S a . x i d . o x 

férfiszabó. * 

* I í - I - I í í " I - I - H ^ 

ú j d o n s á g o k ! ! ! 

H ó t n i h a k e l m e é s s e l y e m k i U ö i t f e g e s s é g e k ! ! 

2 T Ö 1 f e l ö l t 0 1 = e r e d . e t i n a o c i e l e j s l l l 

L e g n a g y o b b v á l a s z t é k ! L e g o l c s ó b b A r a b I 

• j K ü l ö n ö s e n figyelemre m é l t ó ! • 

!Legújabb bevezetés i 
Egy fővárosi elsőrendű divatszalonnal sikerült kedvező Összeköttetésem r é t é n 

magasabb igényeknek megfelelően rendkívül jutányos árban készíttetek.. 

S t a u b e r S á n d o r i L ; . 
( á r u h á z a 

Egy kifogástalan életnagyságú mellképet kap díjtalanul, k i 10 fariét erejéig 
nálam bevásárol. 

Mintákat éa árjegyzéket kívánatra bermenteien küldök! 

• I v X - I v X - X - I - X -
Nyomatott a kiadótulajdonos .Vörösmarty--könyvnyomda és hírlapkiadó 
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